
FALCON AWNING 270º

EN USER GUIDE
Guide de L’utilisateur
Benutzerhandbuch
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Always set up the Awning at an angle to drain water and 
prevent pooling that could cause irreparable damage.

EN

Installez l'auvent incliné pour évacuer l'eau et éviter toute 
accumulation causant des dommages irréparables.

FR

Stellen Sie die Markise geneigt auf, damit Wasser abfließt 
und keine Ansammlungen irreparable Schäden verursachen.

DE

Instale el toldo con inclinación adecuada para evacuar el 
agua y evitar acumulaciones que causen daños irreparables.

ES

Monte o toldo com inclinação adequada para escoar a água 
e evitar acumulações que causem danos irreparáveis.

PT

Close the zippers up to the red side markings to make it easier to 
close the tent.
Fermez les fermetures éclair jusqu’aux marques latérales rouges 
pour faciliter la fermeture de la tente.
Schließen Sie die Reißverschlüsse bis zu den roten seitlichen 
Markierungen, um das Schließen des Zeltes zu erleichtern.
Cierre las cremalleras hasta las marcas laterales rojas para facilitar el 
cierre de la tienda.
Feche os ziperes até às marcas laterais vermelhas para facilitar o 
fecho da tenda.

Secure the Awning with pegs and ropes in appropriate 
weather to prevent wind damage to it or the vehicle.

EN

Fixez l’auvent avec piquets et cordes par temps approprié 
pour éviter les dommages du vent à l’auvent ou au véhicule.

FR

Sichern Sie die Markise bei geeignetem Wetter mit Herin-
gen und Seilen gegen Windschäden an Markise oder Auto.

DE

Asegure el toldo con piquetas y cuerdas cuando proceda 
para evitar daños por viento al toldo o vehículo.

ES

Fixe o toldo com estacas e cordas quando adequado para 
evitar danos do vento no toldo ou veículo.

PT

Do not exceed the mounting bar’s maximum load 
capacity when installing an Awning.

EN

Ne dépassez pas la capacité de charge maximale de la barre 
de fixation lors de l’installation de l’auvent.

FR

Überschreiten Sie bei der Montage der Markise nicht die 
maximale Tragfähigkeit der Befestigungsstange.

DE

No supere la capacidad máxima de carga de la barra 
de fijación al instalar el toldo.

ES

Não exceda a capacidade máxima de carga da barra de 
fixação ao instalar o toldo.

PT
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